Kantate Nr. 34

am ersten Pfingsttag

Cantata No. 34

for Whitsunday

,O ewiges Feuer, o Ursprung der Liebe  “O fire everlasting, o fount of affection”

fur Alt-, Tenor-, Bass-Solo, Chor und Orchester for Alto-, Tenor-, Bass-Solo, Chorus and Orchestra

English Version by E. H. Thoren and G. W. Daisley

Chorpartltur Johann Sebastian Bach (1685-1750)
BWV 34
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